
 

ส ำนักภำษำต่ำงประเทศ 

งำนแปลข่ำวรอบโลก 
ประเทศ    สหรัฐอเมริกา หมวด   การเมือง 
ข่ำวประจ ำวันที่     ๙ พฤศจิกายน ๒๕๕๙ 
หัวข้อข่ำว   ฮิลลารี คลินตัน กล่าวยอมรับต่อความพ่ายแพ้อันเจ็บปวด (ช่วงที่ ๑) 

กรุงนิวยอร์ก (ซีเอ็นเอ็น) “ดิฉันเสียใจค่ะ” 

 จากถ้อยค าที่เรียบง่ายของนางฮิลลารี เธอเคยคิดว่าจะตื่นขึ้นมาในวันพุธ แล้วเป็นผู้หญิงคนแรก 
ที่ได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดี แต่สิ่งนั้นได้พังทลายลงด้วยการพ่ายแพ้การเลือกตั้งอย่างน่ากังขาต่อ 
นายโดนัลด์  ทรัมป์ นับเป็นการยุติความพยายามในการเข้าสู่ท าเนียบขาวและอาชีพทางการเมืองของเธอ 

 นางคลินตัน ตัวแทนพรรคเดโมแครต ยอมรับความพ่ายแพ้ในการเข้าชิงต าแหน่งประธานาธิบดี  
อย่างฉะฉานและกล่าวว่ารัฐธรรมนูญต้องการเปลี่ยนผ่านอ านาจอย่างสันติ 

 นางคลินตัน กล่าวว่า “เมื่อคืนนี้ดิฉันได้แสดงความยินดีต่อนายโดนัลด์ ทรัมป์ และเสนอที่จะร่วมงาน
กับเขาในนามของประเทศเรา ดิฉันหวังว่านายโดนัลด์ ทรัมป์ จะเป็นประธานาธิบดีที่ประสบความส าเร็จ
ส าหรับชาวอเมริกันทุกคน” 

 นางคลินตัน อยู่ในอาการสงบและสง่างาม แม้ว่าเธอยอมรับถึงความเจ็บปวดที่ ได้รับต่อสาธารณชน
เป็นครั้งแรกหลังจากทราบผลการเลือกตั้ง โดยกล่าวว่า นายโดนัลด์ ทรัมป์ ก าลังจะเป็นประธานาธิบดีของเรา 
ดังนั้น พวกเราต้องเปิดใจและให้โอกาสเขาในการน าพาประเทศ 

 เธอกล่าวกับผู้สนับสนุนและผู้รณรงค์หาเสียงของเธอในนครนิวยอร์กว่า “นี่ไม่ใช่ผลลัพธ์ที่เรา
ต้องการ และพวกเราได้ท างานกันอย่างหนักส าหรับสิ่งนี้ ดิฉันเสียใจที่พวกเราไม่ชนะการเลือกตั้ง” 

 เธอกล่าวถึงความส าเร็จครั้งประวัติศาสตร์ที่เธอมุ่งมั่นในการหาเสียงเลือกตั้งประธานาธิบดี แต่ก็พ่ายแพ้
ถึงสองครั้ง 

 “ดิฉันรู้ว่าพวกเรายังไม่อาจทลายเพดานกระจกอันแข็งแกร่งที่อยู่บนยอดสูงสุดลงได้ แต่สักวันจะมี
ใครบางคนสามารถท าได้ และดิฉันหวังเป็นอย่างยิ่งว่าเรื่องนี้จะเกิดข้ึนเร็วกว่าที่พวกเราคิดในตอนนี้” 

 “ส าหรับผู้หญิงทุกคนที่เฝ้าดูสิ่งนี้ ไม่ต้องสงสัยเลยว่าพวกเธอนั้นมีคุณค่า เปี่ยมได้ด้วยพลัง และ
สมควรได้รับโอกาส และช่องทางสู่ความส าเร็จในโลกใบนี้ เพ่ือตามหาความฝันของตนและประสบความส าเร็จ 
ดังที่ฝันไว้” 

 ค ากล่าวของนางคลินตันปราศจากความขมขื่นโดยสิ้นเชิง และดูเหมือนว่าเธอพยายามสร้าง 
แรงบันดาลใจให้กับผู้สนับสนุนเธอในเรื่องคุณค่าอันดีงามเกี่ยวกับการบริการสาธารณะ และการต่อสู้ให้ได้มา  
ในสิ่งที่พวกเขาเชื่อมั่น 



- ๒ – 

 

อย่างไรก็ดี เธอตั้งข้อสังเกตเกี่ยวกับนายทรัมป์ว่า คุณค่าของชาวอเมริกันเป็นสิ่งส าคัญที่พรรคเดโมแครต
เชื่อเกี่ยวกับความเกลียดชังนายทรัมป์ ซึ่งเกี่ยวข้องกับแนวทางการห้ามชาวมุสลิมเข้าประเทศอเมริกัน และการ
กล่าวโจมตีเชิงโวหารต่อผู้สื่อข่าวหญิงในระหว่างการหาเสียงเลือกตั้งจะยังคงมีอยู่ 

 ระบอบประชาธิปไตยภายใต้รัฐธรรมนูญของเราปกป้องรักษาไว้ซึ่งการเปลี่ยนถ่ายอ านาจอย่างสันติ 
และเราไม่เพียงเคารพแต่เรายังยึดมั่นอีกด้วย นอกจากนี้ประชาธิปไตยของเราได้ธ ารงไว้ซึ่งด้านอ่ืน ๆ อีก อาทิ 
หลักนิติธรรม หลักแห่งความเท่าเทียมเกี่ยวกับสิทธิและศักดิ์ศรี เสรีภาพในการด าเนินพิธีกรรมและ 
การแสดงออกทางศาสนาเป็นสิ่งที่เราเคารพและยึดมั่น รวมทั้งปกป้องคุณค่าดังกล่าวไปพร้อม ๆ กัน 
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ที่มำของข่ำว : http://edition.cnn.com/2016/11/09/politics/clinton-to-offer-remarks-in-new-york-city/ 

วันที่พิมพ์ : ๒๑ มีนาคม ๒๕๖๐ 
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